
TOP MOUNT BASES - #68-#604 - WEAVER #421M BASE

One- & Two-Piece Bases For Rifles, Shotguns, Handguns

Lightweight aluminum bases fit a wide range of modern and older rifles, plus
shotguns and long range handguns. Sold each; order front and rear base. Click
here to find the right base for your rifle model. One piece bases and base pair
sets available for some models. Base pair sets are marked with * or **. View
more models: #11 through #62

Attributes

Name: WEAVER #421M BASE
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955010006
Mfr. No.: 48444
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 673,7
Model Number: 421M
Number of Bases: 1-Piece
Style: Weaver-Style Bases,Rear Base
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 076683484444

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #421M BASE
English: Safety Instruction Guide for TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #421M BASE
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #421M BASE
Français: Guide de sécurité pour les EMBASES TOP MOUNT #68#604 WEAVER #421M BASE
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #421M BASE
Polski: Instrukcja bezpieczeństwa dla TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #421M BASE
Suomi: Turvaohjeet TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #421M BASE
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #421M BASE
Český: Příručka pro bezpečnostní pokyny pro TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #421M BASE



1.  

2.  

3.  

Sicherheitsanleitung für TOP MOUNT BASES #68#604
WEAVER #421M BASE

Einführung
Danke, dass du dich für die TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #421M BASE entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um eine sichere und effektive
Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies alle Anweisungen sorgfältig durch, bevor du mit der
Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt sicher verwendest, indem du alle Anweisungen befolgst.
Sei dir möglicher Gefahren bewusst, die mit unsachgemäßer Installation oder Benutzung verbunden sind.
Wenn du auf Probleme stößt, melde diese den entsprechenden Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.
Bewahre dieses Handbuch für zukünftige Referenzen auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfe immer die Basis auf Anzeichen von Schäden vor der Installation.
Stelle sicher, dass die Basis mit deinem speziellen Gewehrmodell kompatibel ist.
Verwende geeignete Werkzeuge für die Installation, um Verletzungen zu vermeiden.
Überschreite nicht die für die Basis angegebenen Gewichtsbeschränkungen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, um Unfälle zu vermeiden.
Trage beim Installieren eine Schutzbrille, um deine Augen vor Schmutz zu schützen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge: Schraubendreher, Schraubenschlüssel und alle spezifischen
Werkzeuge, die für dein Gewehrmodell erforderlich sind.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen ist.

Installationsschritte:

Entferne vorhandene Basen von deinem Gewehr, falls zutreffend.
Richte die TOP MOUNT BASE mit den Montagebohrungen deines Gewehrs aus.
Sichere die Basis mit den mitgelieferten Schrauben. Achte darauf, dass sie fest angezogen sind, aber
überdrehe sie nicht, um ein Ausreißen der Löcher zu vermeiden.
Wenn du ein Basenpaar verwendest, wiederhole den Vorgang für die Rückbasis.
Überprüfe die Ausrichtung und Stabilität vor der Verwendung.

Benutzung:

Montiere deine Optik gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Basen und Optiken während der Nutzung.
Vermeide es, das Gewehr fallen zu lassen oder zu stoßen, da dies die Basen lockern kann.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Achte beim Entsorgen des Produkts darauf, dass es keine Gefahr für die Umwelt darstellt.
Ziehe in Betracht, Aluminiumkomponenten, wo möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen bezüglich des Produkts oder Sicherheitsbedenken konsultiere bitte die Kontaktdaten, die auf der
Verpackung angegeben sind, oder besuche die Website des Herstellers für weitere Unterstützung.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind unsere
obersten Prioritäten.
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Safety Instruction Guide for TOP MOUNT BASES
#68#604 WEAVER #421M BASE

Introduction
Thank you for choosing the TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #421M BASE. This guide provides essential
safety instructions and usage guidelines to ensure your safe and effective use of this product. Please read all
instructions carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following all instructions.
Be aware of potential hazards associated with improper installation or use.
If you encounter any issues, report them to the appropriate authorities.
Check regularly for any recall updates on the EU's Safety Gate platform.
Keep this manual for future reference.

Specific Safety Precautions for Use
Always inspect the base for any signs of damage before installation.
Ensure that the base is compatible with your specific rifle model.
Use appropriate tools for installation to avoid injury.
Do not exceed the weight limits specified for the base.
Keep the product out of reach of children to prevent accidents.
Wear safety glasses when installing to protect your eyes from debris.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools: screwdriver, wrench, and any specific tools required for your rifle model.
Ensure the work area is clean and free from distractions.

Installation Steps:

Remove any existing bases from your rifle if applicable.
Align the TOP MOUNT BASE with the mounting holes on your rifle.
Secure the base using the screws provided. Ensure they are tightened but do not overtighten to avoid
stripping the holes.
If using a base pair set, repeat the process for the rear base.
Doublecheck alignment and stability before use.

Usage:

Mount your optics according to the manufacturer's instructions.
Regularly check the tightness of the bases and optics during use.
Avoid dropping or impacting the rifle, as this may loosen the bases.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
When disposing of the product, ensure that it does not pose a risk to the environment.
Consider recycling aluminum components where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the product or safety concerns, please refer to the contact details provided on the
packaging or visit the manufacturer's website for further assistance.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para TOP MOUNT
BASES #68#604 WEAVER #421M BASE

Introducción
Gracias por elegir las TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #421M BASE. Esta guía proporciona instrucciones
de seguridad esenciales y pautas de uso para garantizar un uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee
todas las instrucciones cuidadosamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el producto de manera segura siguiendo todas las instrucciones.
Ten en cuenta los peligros potenciales asociados con una instalación o uso inadecuados.
Si encuentras algún problema, infórmalo a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente cualquier actualización sobre retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la
UE.
Guarda este manual para futuras referencias.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre inspecciona la base en busca de signos de daño antes de la instalación.
Asegúrate de que la base sea compatible con el modelo específico de tu rifle.
Utiliza las herramientas adecuadas para la instalación para evitar lesiones.
No excedas los límites de peso especificados para la base.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños para prevenir accidentes.
Usa gafas de seguridad durante la instalación para proteger tus ojos de escombros.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias: destornillador, llave y cualquier herramienta específica
requerida para el modelo de tu rifle.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.

Pasos de Instalación:

Retira cualquier base existente de tu rifle si es aplicable.
Alinea la TOP MOUNT BASE con los agujeros de montaje en tu rifle.
Asegura la base utilizando los tornillos proporcionados. Asegúrate de que estén apretados, pero no los
aprietes demasiado para evitar dañar los agujeros.
Si usas un conjunto de pares de bases, repite el proceso para la base trasera.
Verifica la alineación y estabilidad antes de usar.

Uso:

Monta tus ópticas de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Revisa regularmente la firmeza de las bases y ópticas durante el uso.
Evita dejar caer o impactar el rifle, ya que esto puede aflojar las bases.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
Al desechar el producto, asegúrate de que no represente un riesgo para el medio ambiente.
Considera reciclar los componentes de aluminio siempre que sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con el producto o preocupaciones de seguridad, consulta los detalles de
contacto proporcionados en el embalaje o visita el sitio web del fabricante para obtener más asistencia.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.
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Guide de sécurité pour les EMBASES TOP MOUNT
#68#604 WEAVER #421M BASE

Introduction
Merci d'avoir choisi les EMBASES TOP MOUNT #68#604 WEAVER #421M BASE. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles et des directives d'utilisation pour garantir votre utilisation sûre et efficace de ce produit.
Veuillez lire toutes les instructions attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de sécurité générales
Assurezvous d'utiliser le produit en suivant toutes les instructions.
Soyez conscient des dangers potentiels associés à une installation ou une utilisation incorrecte.
Si vous rencontrez des problèmes, signalezles aux autorités compétentes.
Vérifiez régulièrement les mises à jour concernant les rappels sur la plateforme Safety Gate de l'UE.
Conservez ce manuel pour référence future.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Inspectez toujours la base pour tout signe de dommage avant l'installation.
Assurezvous que la base est compatible avec le modèle spécifique de votre fusil.
Utilisez des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter les blessures.
Ne dépassez pas les limites de poids spécifiées pour la base.
Gardez le produit hors de portée des enfants pour prévenir les accidents.
Portez des lunettes de sécurité lors de l'installation pour protéger vos yeux des débris.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires : tournevis, clé, et tout outil spécifique requis pour votre modèle
de fusil.
Assurezvous que la zone de travail est propre et exempte de distractions.

Étapes d'installation :

Retirez toute base existante de votre fusil, le cas échéant.
Alignez l'EMBASE TOP MOUNT avec les trous de montage sur votre fusil.
Fixez la base à l'aide des vis fournies. Assurezvous qu'elles sont serrées, mais ne serrez pas trop pour
éviter de dénuder les trous.
Si vous utilisez un ensemble de paires de bases, répétez le processus pour la base arrière.
Vérifiez à nouveau l'alignement et la stabilité avant utilisation.

Utilisation :

Montez vos optiques selon les instructions du fabricant.
Vérifiez régulièrement le serrage des bases et des optiques pendant l'utilisation.
Évitez de faire tomber ou d'impacter le fusil, car cela pourrait desserrer les bases.

Instructions d'élimination
Éliminez tous les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales.
Lorsque vous vous débarrassez du produit, assurezvous qu'il ne pose pas de risque pour l'environnement.
Pensez à recycler les composants en aluminium lorsque cela est possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant le produit ou des préoccupations de sécurité, veuillez vous référer aux coordonnées
fournies sur l'emballage ou visiter le site Web du fabricant pour obtenir une assistance supplémentaire.



Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos principales
priorités.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TOP MOUNT
BASES #68#604 WEAVER #421M BASE

Introduzione
Grazie per aver scelto le TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #421M BASE. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per l'uso per garantire un utilizzo sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di
leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in modo sicuro seguendo tutte le istruzioni.
Fai attenzione ai potenziali rischi associati a un'installazione o un uso improprio.
Se riscontri problemi, segnalali alle autorità competenti.
Controlla regolarmente eventuali aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.
Conserva questo manuale per riferimento futuro.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Ispeziona sempre la base per eventuali segni di danno prima dell'installazione.
Assicurati che la base sia compatibile con il modello specifico del tuo fucile.
Utilizza strumenti appropriati per l'installazione per evitare infortuni.
Non superare i limiti di peso specificati per la base.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini per prevenire incidenti.
Indossa occhiali di sicurezza durante l'installazione per proteggere gli occhi dai detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari: cacciavite, chiave inglese e eventuali strumenti specifici richiesti
per il modello del tuo fucile.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.

Passaggi per l'Installazione:

Rimuovi eventuali basi esistenti dal tuo fucile, se applicabile.
Allinea la TOP MOUNT BASE con i fori di montaggio sul tuo fucile.
Fissa la base utilizzando le viti fornite. Assicurati che siano serrate, ma non stringere eccessivamente
per evitare di danneggiare i fori.
Se utilizzi un set di basi, ripeti il processo per la base posteriore.
Controlla nuovamente l'allineamento e la stabilità prima dell'uso.

Uso:

Monta i tuoi ottici secondo le istruzioni del produttore.
Controlla regolarmente la solidità delle basi e degli ottici durante l'uso.
Evita di far cadere o urtare il fucile, poiché ciò potrebbe allentare le basi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Quando smaltisci il prodotto, assicurati che non rappresenti un rischio per l'ambiente.
Considera di riciclare i componenti in alluminio quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande riguardanti il prodotto o preoccupazioni relative alla sicurezza, si prega di fare riferimento ai
dettagli di contatto forniti sulla confezione o visitare il sito web del produttore per ulteriore assistenza.



Grazie per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla TOP MOUNT BASES
#68#604 WEAVER #421M BASE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #421M BASE. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wskazówki dotyczące użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne korzystanie z tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się ze wszystkimi instrukcjami przed
montażem i użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne użytkowanie produktu, stosując się do wszystkich instrukcji.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z niewłaściwym montażem lub użyciem.
W przypadku napotkania jakichkolwiek problemów, zgłoś je odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.
Zachowaj tę instrukcję do przyszłego użytku.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze sprawdzaj bazę pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia przed montażem.
Upewnij się, że baza jest kompatybilna z Twoim modelem karabinu.
Używaj odpowiednich narzędzi do montażu, aby uniknąć kontuzji.
Nie przekraczaj limitów wagowych określonych dla bazy.
Trzymaj produkt z dala od dzieci, aby zapobiec wypadkom.
Noszenie okularów ochronnych podczas montażu chroni oczy przed odłamkami.

Instrukcje dotyczące montażu i użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia: śrubokręt, klucz i wszelkie specyficzne narzędzia
wymagane do Twojego modelu karabinu.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń.

Kroki montażu:

Usuń wszelkie istniejące bazy z karabinu, jeśli to konieczne.
Dostosuj TOP MOUNT BASE do otworów montażowych w karabinie.
Zamocuj bazę przy użyciu dostarczonych śrub. Upewnij się, że są dobrze dokręcone, ale nie przekręcaj
ich, aby nie uszkodzić otworów.
Jeśli korzystasz z zestawu baz, powtórz proces dla bazy tylnej.
Sprawdź ponownie wyrównanie i stabilność przed użyciem.

Użytkowanie:

Zamontuj swoje optyki zgodnie z instrukcjami producenta.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie baz i optyk podczas użytkowania.
Unikaj upuszczania lub uderzania karabinu, ponieważ może to poluzować bazy.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Podczas utylizacji produktu upewnij się, że nie stanowi on zagrożenia dla środowiska.
Rozważ recykling komponentów aluminiowych tam, gdzie to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących produktu lub obaw związanych z bezpieczeństwem, prosimy o
zapoznanie się z danymi kontaktowymi podanymi na opakowaniu lub odwiedzenie strony internetowej producenta w
celu uzyskania dalszej pomocy.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są naszymi priorytetami.



1.  

2.  

3.  

Turvaohjeet TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER
#421M BASE

Johdanto
Kiitos, että valitsit TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #421M BASE. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue kaikki ohjeet
huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista tuotteen turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia ohjeita.
Ole tietoinen mahdollisista vaaroista, jotka liittyvät virheelliseen asennukseen tai käyttöön.
Jos kohtaat ongelmia, ilmoita niistä asianmukaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti mahdolliset takaisinvetopäivitykset EU:n Safety Gate alustalta.
Säilytä tämä käyttöopas tulevaa viittamista varten.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Tarkista aina jalustan kunto ennen asennusta.
Varmista, että jalusta on yhteensopiva tietyn kiväärimallisi kanssa.
Käytä asennuksessa tarvittavia työkaluja vammojen välttämiseksi.
Älä ylitä jalustan ilmoitettuja painorajoja.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Käytä suojalaseja asennuksen aikana suojataksesi silmiäsi roskilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut: ruuvimeisseli, avain ja mahdolliset erityistyökalut kiväärimallillesi.
Varmista, että työalue on puhdas ja häiriötekijöistä vapaa.

Asennusvaiheet:

Poista mahdolliset olemassa olevat jalustat kivääristäsi, jos tarpeellista.
Kohdista TOP MOUNT BASE kiväärin kiinnitysreikiin.
Kiinnitä jalusta mukana tulevilla ruuveilla. Varmista, että ne ovat tiukasti kiinni, mutta älä ylikireä, jotta
reikiä ei vaurioidu.
Jos käytät jalustaparisettiä, toista prosessi takajalustalle.
Tarkista uudelleen kohdistus ja vakaus ennen käyttöä.

Käyttö:

Asenna optiikka valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti jalustojen ja optiikan tiukkuus käytön aikana.
Vältä kiväärin pudottamista tai iskemistä, sillä tämä voi löysätä jalustoja.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Varmista, että tuotteen hävitys ei aiheuta riskiä ympäristölle.
Harkitse alumiinikomponenttien kierrättämistä, mikäli mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tuotteesta tai turvallisuuteen liittyvistä asioista, viittaa pakkausmateriaalissa annettuihin
yhteystietoihin tai vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi lisäapua.



Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.
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Säkerhetsinstruktionsguide för TOP MOUNT BASES
#68#604 WEAVER #421M BASE

Introduktion
Tack för att du valt TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #421M BASE. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt.
Vänligen läs alla instruktioner noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används säkert genom att följa alla instruktioner.
Var medveten om potentiella faror som är förknippade med felaktig installation eller användning.
Om du stöter på några problem, rapportera dem till berörda myndigheter.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallande uppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.
Förvara denna manual för framtida referens.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Inspektera alltid basen för eventuella tecken på skador innan installation.
Se till att basen är kompatibel med din specifika gevärsmodell.
Använd lämpliga verktyg för installation för att undvika skador.
Överskrid inte viktgränserna som anges för basen.
Håll produkten utom räckhåll för barn för att förhindra olyckor.
Bär skyddsglasögon vid installation för att skydda ögonen från skräp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg: skruvmejsel, nyckel och eventuella specifika verktyg som krävs för din
gevärsmodell.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från distraktioner.

Installationssteg:

Ta bort eventuella befintliga baser från ditt gevär om tillämpligt.
Justera TOP MOUNT BASE med monteringshålen på ditt gevär.
Fäst basen med de medföljande skruvarna. Se till att de är åtdragna men överdriv inte för att undvika
att skruvhålen blir stripade.
Om du använder ett basparset, upprepa processen för den bakre basen.
Dubbelkolla justeringen och stabiliteten innan användning.

Användning:

Montera dina optik enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet åtdragningen av baserna och optiken under användning.
Undvik att tappa eller påverka geväret, eftersom detta kan lossa baserna.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala regler.
När du gör dig av med produkten, se till att den inte utgör en risk för miljön.
Överväg att återvinna aluminiumkomponenter där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående produkten eller säkerhetsproblem, vänligen hänvisa till kontaktuppgifterna som finns
på förpackningen eller besök tillverkarens webbplats för ytterligare hjälp.



Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är vår högsta
prioritet.



1.  

2.  

3.  

Příručka pro bezpečnostní pokyny pro TOP MOUNT
BASES #68#604 WEAVER #421M BASE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #421M BASE. Tato příručka poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny a pokyny k použití, aby se zajistilo bezpečné a efektivní používání tohoto produktu.
Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné používání produktu dodržováním všech pokynů.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s nesprávnou instalací nebo používáním.
Pokud narazíte na jakékoli problémy, hlaste je příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace zpětného stažení na platformě Safety Gate EU.
Uchovávejte tuto příručku pro budoucí potřebu.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Vždy zkontrolujte základnu na jakékoli známky poškození před instalací.
Ujistěte se, že základna je kompatibilní s vaším konkrétním modelem pušky.
Používejte vhodné nástroje pro instalaci, abyste se vyhnuli zranění.
Nepřekračujte hmotnostní limity uvedené pro základnu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí, aby se předešlo nehodám.
Při instalaci noste ochranné brýle, abyste chránili oči před úlomky.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje: šroubovák, klíč a jakékoli specifické nástroje potřebné pro
váš model pušky.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez rozptýlení.

Kroky instalace:

Pokud je to relevantní, odstraňte jakékoli existující základny z vaší pušky.
Zarovnejte TOP MOUNT BASE s montážními otvory na vaší pušce.
Zabezpečte základnu pomocí poskytnutých šroubů. Ujistěte se, že jsou utažené, ale nepřetahujte je,
aby nedošlo k poškození otvorů.
Pokud používáte sadu základních párů, opakujte proces pro zadní základnu.
Před použitím zkontrolujte zarovnání a stabilitu.

Používání:

Namontujte své optiky podle pokynů výrobce.
Během používání pravidelně kontrolujte utažení základny a optiky.
Vyhněte se pádu nebo nárazu pušky, protože to může uvolnit základny.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Při likvidaci produktu zajistěte, aby nepředstavoval riziko pro životní prostředí.
Zvažte recyklaci hliníkových komponentů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se produktu nebo bezpečnostních obav se prosím odvolejte na kontaktní údaje uvedené
na obalu nebo navštivte webové stránky výrobce pro další pomoc.



Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi hlavními
prioritami.


